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1. INLEIDING 

De VVNH heeft in haar beleidsplan: “de Wortels van Hout” haar doelstellingen 
aangegeven om te komen tot de import van duurzaam geproduceerd hout in 
Nederland. Op hoofdlijnen betekent dit dat er in 2009 het volgende bereikt dient 
te zijn:  
 

1. De herkomst is bekend van al het hout dat VVNH leden verhandelen. 
2. Daarnaast dient 75% van al het hout dat door VVNH verhandeld wordt 

aantoonbaar duurzaam geproduceerd te zijn.  
 
Om aan deze doelstellingen te voldoen heeft de VVNH meerdere initiatieven 
ontplooit waaronder de ontwikkeling van de handleiding “Verantwoord hout 
inkopen”. Deze handleiding dient als handvat om per bron / leverancier van 
hout op gestructureerde wijze informatie te verzamelen en de bronnen / 
leveranciers op eenvoudige wijze in te delen in categorieën. 
 
Dit document beschrijft als aanvulling op de bovengenoemde handleiding de 
documenten die benodigd zijn om de herkomst te bepalen van hout 
geïmporteerd uit een twintigtal producentenlanden. 
 
Het gaat hierbij om de volgende landen: 
 
 

Bolivia Brazilië Canada China 
Gabon Ghana Guyana Indonesië 
Ivoorkust Kameroen Kongo  Letland 
Maleisië Oekraïne  Peru Polen 
Roemenië Rusland Suriname Verenigde Staten 

 
 
In de matrix in hoofdstuk 2 wordt per producentenland aangegeven door middel 
van welke documenten de herkomst van het geëxporteerde hout aangetoond 
kan worden. De documenten met een asterisk (*) zijn in de bijlage van dit 
documenten bijgevoegd en dienen als voorbeeld zodat het VVNH-lid weet 
waarnaar gevraagd moet worden. 
 
In landen waar certificaten van herkomst/origine worden afgegeven volstaat het 
om enkel deze op te vragen bij de leverancier. In landen waar dit niet mogelijk 
is zal er naar de achterliggende documenten gevraagd moeten worden zoals in 
de matrix beschreven. 
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2. MATRIX HERKOMST BEKEND 

Exportland Bosdocumenten Transportdocumenten Productiedocumenten Exportdocumenten 

Bolivia 

1. Plan Operacional Año (annual 
operation plan – jaarlijks kapplan) 
2. Informe de aprovechamiento 
(proof of endorsement - bewijs van 
goedkeuring) 

    1. Certificado de orígen (certificate of 
origin – certificaat van oorspong) * 
2. Certificado fitosanitario de 
exportacion (fytosanitair certificaat) * 

Brazilië 

1. Comprovante de Liberaçao de 
Credito Florestal (Bewijs vrijstellen 
boskrediet) * 

1. Documento Venda Produtos 
Florestais (DVPF – 1) 
(Document verkoop 
bosproducten) 
2.Guia florestal para transporte 
de Madeira em Toras GF1 
(Bosgids (richtlijn) voor transport 
van boomstammen)* 
3. Guia florestal para 
transporte de Produtos 
Florestais Diversos GF3 (Nota 
Fiscal Eletronica) Bosgids 
(richtlijn) voor transport van 
diverse bosproducten 
(electronisch belastingsformulier)*

  1. Certificado de Origem (certificate 
of origin – certificaat van oorspong)*      
2. Nr. IBAMA (IBAMA is een 
overheidsdienst van milieuministerie) 

Canada       1. Certificate of Origin (certificaat van 
oorsprong)* 

China 
1. Oogstquota (5 jaar) 
2. Jaarlijks oogstplan 
3. Oogst goedkeuring certificaat 

1. Log conveyance certificate   1. Disease and pest certificate 

Equatoriaal 
Guinee 

1. Certificado de Reconocimiento 
de explotaçion e industrialisaçion 
de recursos forestales 
(certificaat van erkenning van 
exploitatie en industrialisatie van 
bos en hout) * 
2. kapvergunning * 

1. waybills 
2. specificaties 

1. Certificado de 
Reconocimiento de 
explotaçion e industrialisaçion 
de recursos forestales 
(certificaat van erkenning van 
exploitatie en industrialisatie van 
bos en hout) * 
2. specificaties 

1. Bill of lading * 
2. certificate of origin * 
 
N.B. er geldt een verbod op de export 
van stammen in Equatoriaal Guinea. 
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Exportland Bosdocumenten Transportdocumenten Productiedocumenten Exportdocumenten 

Gabon 

1. Agrément forestier 
(bosexploitantenvergunning) 
2. Certificat d'assiette de coupe 
(certificaat velgebied) 
3. Certificat d'imposition (kopie 
certificaat schuldenvrij bij 
belastingdienst) 

1. Borderau de route 
(vrachtbrief)                                 
2. Specification grumes (lijst 
van rondhout) 

1. Entrée production             
(register hout bij binnenkomst 
zagerij) 
2. Specification débités (lijst 
van gezaagd hout) 

1. Certificat d'origine (certificaat van 
origine)* 

Ghana 

1. Endorsement of proposed 
harvesting schedule 
(Toestemming voorgesteld 
kapplan)* 

1. Log Measurement and 
Conveyance Certificate (Meet- 
en vrachtbrief)* 

1. Lumber Inspection 
Certificate (Certificaat hout 
inspectie) 
2. Veneer inspection 
certificate (Certificaat fineer 
inspectie) * 

1. Timber Export Permit 
(Exportvergunning)* 

Guyana 

1. Concessions agreement 
(Concessieovereenkomst) 
2. Harvesting schedule 
(Productieplan) 
3. Annual allowable Cut 
(Kapvergunning) 
4. Registry of harvest 
(Kapregister) 

    1. Timber Export Permit 
(Exportvergunning) 

Indonesië 

1. Validity Certificate for logs from 
production forest (SKSKB) *  
2. Validity Certificate for logs from 
community forest (SKAU)* 
3. Validity certificate for logs from 
plantations (FA-KB)* 

1. Logs Transportation Invoice 
(FA-KB) * 
2. Processed Timber 
Transportation Invoice (FA-KO) *
3. Tender Transportation 
Certificate (SAL) * 

1. Timber Mutation Report 
(LMK) 

1. Certificate of Origin (COO) 
2. PEB (Pemberitahuan Ekspor 
Barang – Exportvergunning)* 
3. BRIK (Badan Revitalisasi Industri 
Kehutanan - Legaliteitscertificaat)*  

Ivoorkust 

1. Cahier des charges Périmètre 
(Bestek limieten) 
2. Carnet de chantier 
(Productierapport rondhout)* 

1. Borderau de route grumes 
(vrachtbrief rondhout)* 
2. Circulation des bois en 
grumes (Vrachtbief rondhout)* 

1. Cahier des charges 
Périmètre (Bestek limieten) 

1. Cahier des charges Périmètre 
(Bestek limieten) 
2. Specification de contrôle (Export 
specificatie)* 
3. Agreement d’export (Lijst met 
bedirjven met een exportvergunning 
voor houtproducten)* 
4. Bordereau de route homologués 
vendu par Eaux et Forest 
(Vrachtbrief goedgekeurd door het 
minsterie van Water en Bos)* 
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Exportland Bosdocumenten Transportdocumenten Productiedocumenten Exportdocumenten 

Kameroen 

1. Copie l'agrément forestier 
(Kopie bosexploitantenvergunning)    
2. Convention provisoire / 
définitive d'exploitation (voorlopig 
en definitieve 
concessieovereenkomst) 
3. Copie certificat d'assiette de 
coupe (Kopie certificaat velgebied) 
4. Copie certificat d'imposition 
(kopie certificaat schuldenvrij bij 
belastingdienst) 

1. DF10 – Carnet de chantier en 
grumes (aangifteformulier 
kapbelasting)* 
1. Lettre de Voiture Grumes*  
(Vrachtbrief rondhout)                     

1. Entrée usine (register hout bij 
binnenkomst zagerij)*                   
2. Sortie usine (register hout bij 
verlaten zagerij) 

1. Lettre de Voiture Grumes*  
(Vrachtbrief rondhout)                             
2. Lettre de Voiture Débités*                
(Vrachtbrief gezaagd hout)  
3. Lettre de voiture, connaissement 
(Bill of lading, vrachtbrief) 

Kongo 
(Brazzaville)

1. Convention d’exploitation 
(Concessie overeenkomst) 
 

1. Borderau de route (vrachtbrief 
rondhout)                                     
2. Specification grumes * 
3. Carnet de chantier 
(Kapregister/ formulier 
kapbelasting) 

1. Entrée production register 
(hout bij binnenkomst zagerij)* 
2. Specification Débités 
(register gezaagd hout) * 

1. Lettre de voiture, connaissement 
(Bill of lading, vrachtbrief) * 
2. Certificat d’Origine (certificate of 
origin – certificaat van oorspong) * 

Letland 1. Cutting Licence (CL) 1. Wood Transport Waybill 
(WTWB) 

1. WTWB referring to CL 1. WTWB referring to CL 

Maleisië 
1. Concession Agreement 
(SFMLA)                                2. 
Harvesting licence                            
3. Chain of custody data 

  1. Receipt royalty payment         
2. Timber disposal permit        
3. Sales contract 

1. Penghantaran melalui laut (sea 
mode) Export declaration *                  
2. Certificate of origin * 

Oekraïne 
1. Kapvergunning     1. Certificate of the Origin of Timber 

and Converted Timber for Export 
Operations * 

Papua 
Nieuw 
Guinea 

1. Timber permit/authority 
(kapvergunning)* 
2. Forest industry registration 
(bosexploitant registratie) * 
3. lidnr. FIAPNG 
http://www.fiapng.com/fiapng_memb
ership_list.html 

 1. Lidnr. Van FIAPNG 
http://www.fiapng.com/fiapng_m
embership_list.html 
2. Forest Industry registration 
* 

1. PNGFA export licence (export 
vergunning) zie statement of log 
export voor vergunningnr. 

2. price endorsement * 
3. statement of log export* 
4. Log/timber inspection report * 
5. phytosanitary certificate * 
6. certificate of origin * 

Peru 
1. Concessieovereenkomst                 
2. Kapvergunning 

   1. Declaration jurada (legal 
declaration – wettelijke verklaring) * 
2. Certificado de origen (certificate of 
origin – certificaat van oorspong)* 
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Exportland Bosdocumenten Transportdocumenten Productiedocumenten Exportdocumenten 

Polen 
1. Kapvergunning     1. Exportverklaring 

2. Specificaties 
 

Roemenië 
1. Officieel verzoek aan de MAFF 
waarin herkomst vermeld staat       
2. Document dat de herkomst 
bevestigt 

  1. Transformatiedocumenten   
2. Zaagrendement 

 1. Export vergunning 

Rusland 

1. Kapvergunning                             
2. Timber assessment statements

    1. Douane verklaring                             
2. Exportcontract                                  
3. Specificaties                                      
4. Fytosanitair certificaat (SPQI)* 

Suriname 

1. Vergunning tot incidentele 
houtwinning* 
2. Productieplan 
3. Velling vergunning 
4. Kapregister * 

1. Vervoerbiljetten *   1. Exportvergunning 

Verenigde 
Staten 

      1. Certificate of Origin * 
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BOLIVIA 

 
Certificate of origin 
 



 

 

 
Phytosanitary certificate 

 
 



 

 

BRAZILIE 

Comprovante de Liberacao de Credito Florestal 

 
 
 
 
 
 



 

 

Guia Florestal para Transporte de Madeira em Toras - GF 1 

 



 

 

 
Guia Florestal para Transporte de Produtos Florestais Diversos – GF 3 

 
 
 
 
 



 

 

 
Certificado de Origem 
 
 

 



 

 

CANADA 

 
Certificate of Origin / Certificat d’origine 
 
Exporter- Exportateur 
 
 
 
 
 

Consignee – Destinataire 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Numbers – Numéros 
 
 

Particulars of Transport (where required) 
Renseignements relatifs au transport (le cas échéant) 
 
 

MARKS & NUMBERS; NUMBER & KIND OF PACKAGES; 
DESCRIPTION OF THE GOODS / MARQUES ET NUMÉROS; 
NOMBRE ET NATURE DES COLIS; DÉSIGNATION DES 
MARCHANDISES 

QUANTITY
QUANTITÉ

GROSS WEIGHT 
POIDS BRUT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Name of Authorized Trade Association /                   
Nom de l`Association  commerciale agréée       
 

Sworn to me this _____day of _______. 
Juré devant moi ce ______jour de _______. 
 
 
Signature__________________________________ 



 

 

The undersigned has examined the 
Manufacturer’s invoice or Shipper’s Affidavit 
concerning the origin of the merchandise, and 
according to the best of his/her knowledge and 
belief finds that the products named originated in 
the country specified. 
 
Le sousigné a vérifié l’origine des marchandises 
d’après la facture du fabricant ou la déclaration 
sous serment de l’expéditeur et, à sa 
connaissance et à son avis, pense que les 
produits énumérés ci-dessus sont originaires du 
pays spécifié. 
 
       
Authorized Signature / Fondé de signature 

It is hereby certified that the above mentioned goods 
originate in: 
Le soussigné certifie que les marchandises 
mentionnées ci-dessus sont originaires de: 
 
 
 
        
Country / Pays 
 
        
Place and Date / Lieu et Date 
 
        
Authorized Signature / Fondé de signature 

te  

Letter of waiver 

 
The following text must be typed on your company’s letterhead.  Please forward to the Canadian 
Chamber of Commerce following commissioning by a Notary Public, Commissioner for Oaths or 
Justice of the Peace.  (It is important that the Notary Public, etc… put her/his official stamp or 
seal to this document.) 

 
_____________________________________ 
 
Canadian Chamber of Commerce  
360 Albert Street, Suite 420 
Ottawa, Ontario  K1R 7X7 
 
TO WHOM IT MAY CONCERN: 
 
This will certify that declarations or certificates of origin and/or prices certified by The 
Canadian Chamber of Commerce relating to export shipments by ____(company name, 
complete address, and phone number)____, based on information supplied by 
_____(company)_____, are and will be upheld by _____ (company)___.   
 
Full responsibility is also hereby accepted by ______(company)____for any errors or 
inaccuracies in such declarations and/or documents pertaining thereto, and 
____(company)_____ agrees to indemnify and save harmless the Canadian Chamber of 
Commerce from all claims, actions, and costs arising out of such declaration and/or 
documents pertaining thereto. 
 
 
Sworn before me in the city                                            ________________________                                            
of  ___________________    Company Officer 
on the____ day of ____, 200_              
        ________________________ 
       Print Name and Title 
______________________ 
 
 (Notary, Commissioner of Oaths,  
Justice of the Peace, etc…)    



 

 

EQUATORIAAL GUINEE 

 
Certificaat van erkenning van exploitatie en industrialisatie van bos en hout 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Kapvergunning 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Bill of Lading 
 
 
 



 

 

Certificate of origin (example) 
 

CERTIFICATE NO. 

 
Page 

1. Exporter’s name, Address and Country 
 

2. Importer’s Name and Address in Taiwan 

 
CERTIFICATE OF ORIGIN 
 
Goods Originating in a Least Developed Country 
Issued in  ______________________ 
                                           ( country )   

3.Means of Transport and Route (if known)（including shipped on board, vessel/flight no. , port of loading） 

4.Marks and Number of Packages  

5. HS Code 6. Description of  Goods 7.Prefere
nce

8. 
Weight /

9.Number and 
Date of     

10.As the exporter, I hereby declare that the above details and statements are correct, namely： 

all the goods were produced in  ______________________  （name of country）; and 

the goods comply with the requirements specified in Chapter 3（Rules of Origin for Least-Developed 

Countries）of the Regulations Governing the Determination of Country of Origin of an  Imported Goods, 
which is stipulated by the Ministry of Finance, Taiwan, R.O.C.. 
 
Applicant’s Business Account Number 
Applicant’s Name and Address 
 
 
 
 
 
 
 
 
                   
Signature or Stamp of Exporter 
Date (dd/mm/yyyy) 

Certification 
It is hereby certified that all the goods were 
produced in   _____________  （exporting

country）and  that they comply with the origin 
requirements of Taiwan. 
 
 
 
 
             
Authorized Signature 



 

 

GABON 

             
Certificat d’ Origine 

 



 

 

 



 

 

GHANA 

Harvesting Schedule 

 



 

 

 

 
Log Measurement and Conveyance Certificate 
 



 

 

 
Veneer Inspection Certificate 



 

 

 
Timber Export Permit 

 



 

 

INDONESIE 

Vanuit Indonesië zijn er meerdere documentstromen waarmee de herkomst aangetoond kan worden, afhankelijk van de 
natuur van het hout waarvan de herkomst aangetoond dient te worden. Het onderstaande stroomschema laat zien welke 
documenten er bij welke stroom horen: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
N.B. Voor hout afkomstig uit Irian Jaya (Indonesisch Papua) geldt dezelfde documentstroom. 
 



 

 

 
 

SKSKB (Validity Certificate for Logs from Production or conversion forests) 

 



 

 

 
FA-KB (Logs Transportation Invoice for timber from plantation forests or crop estates) 
 

 



 

 

 
Processed Timber Transportation Invoice (FA-KO) 
 

 



 

 

 
Tender Transportation Certificate (SAL) 
 

 



 

 

 
SKAU (Validity certificate for timber from community forests) 
 

 



 

 

 
BRIK (Legaliteitscertificaat) Het certificaatnummer kan gecontroleerd worden op: 
http://www.brikonline.com/index.php?option=com_checkendorse&Itemid=86 
 



 

 

 
PEB (Exportdocument) 



 

 



 

 



 

 

IVOORKUST 

 
Spécification de controle (Export specificatie) 



 

 

 
Agreement d’export  (Lijst met bedrijven met een exportvergunning voor houtproducten) 

 



 

 

 
Vervolg ‘Agreement d’export  (Lijst met bedrijven met een exportvergunning voor houtproducten)’ 

 



 

 

 
BRH, bordereau de route homologués vendu par Eaux et Foret 
(vrachtbrief goedgekeurd door Ministerie van Water en Bos) 

 



 

 

 
Bordereau de route Débités 
Vrachtbrief gezaagd hout 

Circulation des bois en grumes. Vrachtbrief rondhout 
 



 

 



 

 

 
Carnet de chantier (Productierapport rondhout) 

 
 
 



 

 

KAMEROEN 

Carnet de Chantier (DF-10) (Productierapport rondhout: aangifteformulier kapbelasting) 
 

 



 

 

 
Entrée Production (Factory Wood Entry Register – register hout bij binnenkomst zagerij)) 



 

 

 
Lettre de Voiture – Grumes (vrachtbrief rondhout) 

 



 

 

 
Lettre de Voiture – Débités (vrachtbrief gezaagd hout) 
 

 



 

 

KONGO 

Spécification Bois en Grumes 

 



 

 

 
Entrée production (vrachtbrief binnenkomst zagerij) 



 

 

Specification débités (register gezaagd hout) 



 

 

 
Bill of lading 
 

 



 

 

 
Certificat d’Origine 



 

 

MALEISIE 

Export declaration 
 

 



 

 

 
Certificate of Origin 



 

 



 

 



 

 

OEKRAINE 

Certificate of Origin 



 

 

 



 

 

PAPUA NIEUW GUINEA 

Timber authority/permit 
 
 
 



 

 

Forest Industry registration 
 

 
 



 

 

Price endorsement 
 

 



 

 

Statement of log/timber export 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 



 

 

Log/timber inspection report 
 

 
 



 

 

Phytosanitary certificate 
 
 
 
 



 

 

Certificate of origin 
 
 
 



 

 

PERU 

 

 
 
 
 

DECLARACION JURADA 
 
Consta por el presente documento que: 
 
Yo,__________________________________________identificado(a) con 

documento de identidad N°______________,representante legal de la empresa 

________________________________ con RUC__________________ 

 

DECLARO BAJO JURAMENTO QUE 

- La declaración jurada del producto o declaración de origen de la mercancía 
que consta en los archivos de ADEX presentada para 

PRODUCTO     PARTIDA 
-  
-  
-  
-  

Permanece inalterable en su contenido (materiales, proceso productivo, etc); 
remitiéndome a dicho documento para la solicitud del certificado de origen de 
la(s) factura(s) N°____________de fecha______________; con destino 
a______________. 

Asumo plena responsabilidad de la exactitud de los datos consignados, 
para lo cual firmo en señal de conformidad 

 

 

     ……………………………….. 

     Firma y sello representante 

 
 
 
 



 

 

 
Certificado de Origen 

1. Expedidor (Espacio reservado a la traducción)   N° 000000 
  (Espacio reservado para el n° de 

expedición) 

ORIGINAL 
(Espacio reservado a la traducción)  

  
  COMUNIDAD EUROPEA 
2. Destinatario (Espacio reservado a la traducción)   (Espacio reservado a la traducción) 

    

  
  CERTIFICADO DE ORIGEN 
  (Espacio reservado a la traducción) 

    3. País de origen   (Espacio reservado a la traducción)   
          

4. Información relativa al transporte (Indicación 
facultativa)  
 (Espacio reservado a la traducción)   

 5. Observaciones  (Espacio reservado a la traducción)   

          
          

          
          
          
          
6. N° de orden, marcas, numeración; número y naturaleza de los bultos:  Descripción de 
las mercancías 
 (Espacio reservado a la traducción)   
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      

7. Cantidad  (Espacio reservado a la 
traducción) 

8. LA AUTORIDAD QUE SUSCRIBE CERTIFICA QUE LAS MERCANCIAS SEÑALADAS SON ORIGINARIAS DEL PAÍS QUE FIGURA 
EN LA CASILLA N°3  
(Espacio reservado a la traducción) 
          
          
          
          
          
          
          



 

 

RUSLAND 

Phytosanitary Certificate 

 



 

 

SURINAME 

Vergunning tot Incidentele Houtwinning 

 



 

 

 
Kapregister 
 



 

 

 
Vervoerbiljet overige bosproducten 

 



 

 

 
Vervoerbiljet gezeaagd hout 
 

 



 

 

 
Vervoerbiljet rondhout 

 
 



 

 

VERENIGDE STATEN 

Certificate of Origin 
 

 
 


